XC.

SIGNS AND TOKENS SEEN AT JERUSALEM.

2 MACCABEES V. 2.

And then it happened, that through all the city, for the
space almost of forty days, there were seen horsemen run-
ning in the air, in cloth of gold, and armed with lances,

like a band of soldiers
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2 MaccaBees V. 2.

LATIN.

Contigit autem per universam Jerosolyrnoum civitatem
videri diebus quadraginta per aéra equites discurrentes,

auratas stolas habentes, et hastis, quasi cohortes, armatos.

FRENCH.
On vit alors pendant quarante jours dans lair, des
cavaliers qui y couroient couverts d’habits dorés, et armés

de lances comme pour faire la guerre.

ITALIAN,

Ed avvenne che, per lo spatio d’intorno a quaranta
giorni, per tutta la citth di Jerusalem, si videro nell'aria
covrer cavalieri, con robe dorate, e lance ; armati, ed in
ordinanza.

SPANISH.

Y aconteccé que por espac.o de quarenta dias fueron
vistos por toda la ciudad cavalleros, discurriendo por el
ayre con vestiduras doradas, y armados de langas como

de guerra.
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